
Накануне отъезда коллектива 
Московского театра оперетты 
в столицу Чехословакии наш 
корреспондент , А. Дюбии 
встретился с художественным 
руководителем и главным ре­
жиссером театра Георгием 
Павловичем Ансимовым и по­
просил его ответить на ряд во­
просов. ■

—- Георгий Павлович, рас­
скажите, пожалуйста, о свя­
зях Московского театра опе­
ретты" с коллективами театров 
Социалистических ■ стран.

—  Мы поддерживаем широ­
кие творческие связи со мно­
гими театрами социалистиче­
ских стран.' бухарестским, бу­
дапештским, имени Стефана 
Македонского . в ■■ Софии и 
пражским музыкальным теат­
ром «Карлин». Здесь и обмен 
нотным, драматургическим, 
рекламным материалами, и вы­
езды постановщиков (режис­
сер Игорь Барабашов поставил 
в Праге спектакль «Седьмое 
небо», который идет в нашем 
театре под названием «Нет ме­
ня счастливее»), и взаимные 
поездки групп актеров на га­
строли. Впервые в истории со­
ветской оперетты мы выезжа­
ем за рубеж со столь широ­
ким репертуаром и в таком 
большом составе — 200 че­
ловек.

—  В 1969 году московские 
и ленинградские зрители ап­
лодировали артистам театра 
«Карлин»; впервые посетив­
шего нашу страну. В мае —- 
июне этого года труппа «Кар­
лин» вновь е успехом высту-. 
пала в Одессе и Москве. Как 
вы оцениваете творческие воз­
можности коллектива Москов­
ского театра оперетты перед 
поездкой в ЧССР!

—- Мы тщательно готови­
лись к предстоящим гастролям 
•И надеемся в своих выступла-

ниях оправдать ожидания 
взыскательных ценителей это­
го вида искусства в Чехосло­
вакии. Должен отметить, что 
приезд нашей труппы вызыва­
ет большой интерес, так как 
ее творческий уровень оцени­
вается очень высоко, Она от­
личается большим профессио­
нализмом, способностью каж­
дого актера решать свою 
роль всеми средствами сце­
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нической выразительности.- 
Среди мастеров советской 
оперетты, выезжающих в Че­
хословакию, — неродные ар­
тистки РСФСР Т. Шмыга и 
О. Власова, заслуженные ар­
тисты РСФСР А. Горелик, Ю . 
Богданов, Т. Санина и другие™

— За последние годы в со­
став вашей труппы пришло 
много молодых даровитых ак­
теров. Кото бы из них вы от­
метили в качестве достойных 
представителей советской сце­
нической молодежи!

—■ Еще недавно некоторые 
• мои коллеги бросали упрек, 

что, в театре слишком много 
«зеленой молодежи», которая 
не сможет решить, сложные 
задачи, стоящие перед совре­
менным музыкальным теат­
ром. Но вот прошло 2—3 го­
да, и эта молодежь вырос­
ла в целую плеяду молодых 
Мастеров, именно артистов- 
мастеров, которые своим

творчеством завоевали заслу­
женное уважение и любовь 
зрителя. Это С. Варгузова, Л. 
Шахова, Э. Ряховская, Г. Ва­
сильев, В. Богачев, В. Миш­
ле, О. Долголетов, Н. Корши- 
лов и другие. Даже этот да­
леко не полный список моло­
дых мастеров говорит о том, 
что Московский театр оперет­
ты богат молодыми таланта­
ми.

Кстати, один из них — Ге­
рард Васильев, актер, наделен­
ный ,г,едхррееными сценически­
ми данными, обладающий ба­
ритоном красивого тембра, — 
преф окойчфйя нащйх гаст­
ролей останется на один-два 
месяца в Чехословакии, где 
будет работать по приглаше­
нию дирбкЦии театра «Кар­
лин» в составе его труппы. 
Это большая честь и ответ­
ственный" экзамен для моло­
дого мастера нашего театра.

— Пожалуйста, • несколько 
слов о репертуаре гастролей 
в ЧССР.

— Они продлятся с 23 сен­
тября по 4 октября. Мы вы­
ступим на сценах театров Пра­
ги, Братиславы и Брно. Репер­
туар состоит из двух спектак­
лей — «Девичйй переполох» 
и «Фиалка Монмартра», боль­
шого концерта под названием 
«Мелодии рампы». В эту спе­
циальную концертную і прог­

рамму входят как произведе­
ния советских композиторов, 
так и два отрывка из попу­
лярнейшего произведения ком­
позитора .Сметаны — оперы 
«Проданная невеста». Вся 
программа концерта и отрыв­
ки из оперы . «Проданная не­
веста» будут исполняться на 
чешском языке. Кроме того, 
отдельные наиболее важные 
сцены из спектаклей «Деви­
чий переполох» и «Фиалка 
Монмартра» наши актеры так­
же будут исполнять на чеш­
ском языке. Программа кон­
церта подготовлена так, что­
бы показать широкие возмож­
ности труппы нашего театра. 
Поэтому в нее включены от-! 
рывки из опоры, сцены из со- ! 
ветских Оперетт «Вольный ве­
тер», «Конкурс"красоты», «Же-, 
иихи», «В рйтме сердца», «Хо­
лопка», отрывки из классиче­
ских оперетт Оффенбаха, 
'Кальмана. ' ' ,

Наше волнение, естественно, 
очень велико.* Волнуюсь и я: 
моя работа на сцене была зна­
чительное , время связана с 
творческой жизнью столицы 
Чехослввііййи,. Я горжусь тем, 
что моя последняя постановка 
оперы «Война и мир» в одном 
из лучших театров Европы, 
Национальном театре Праги, 
была удостоена высшей награ­
ды этой страны для деятеля 
искусства .— звания лауреата 
Государственной премии Чехо­
словакии ' имени Клемента Гот­
вальда. Поэтому мой приезд 
— на "этот раз как руководи­
теля Театра оперетты — бу­
дет для меня своеобразным 
экзаменом перед пражанами...

Итак," впереди у актеров Те-! 
атра оперетты — встреча с че­
хословацкими зрителями.
Большого в4м< вдохновения/ 
друзья, М успеха!


